
Α. Μεταφράςτε: 

1. Je mi tě líto. 

2. Bylo mi líto, že nepřišel. 

3. Proč se směješ? 

4. Nesměj se mi.  

5. Oklamal tě. 

6. Považuji ho za dobrého spisovatele. 

7. Myslím (předpokládám, stejné sloveso jako výše), že na ně čekáme marně. 

8. Na koho myslíš? 

9. Nerozumím ti. 

10. Nechápu, co po nás chce. 

11. Co máš v úmyslu udělat? 

12. Kostas učí Nikose angličtinu. 

13. Musíš se zeptat Sofie. 

14. Dal ten dopis Sofii. 

15. Neraď mi, co mám dělat. 

16. Nemá odvahu mi to říct. 

17. Doufám, že přijde. 

 

Β. Χρηςιμοποιήςτε τα ακόλουθα ρήματα ωσ μεταβατικά και αμετάβατα ςε προτάςεισ: 

καίω, χτυπάω, πάω, φτάνω, δουλεφω, αρχίζω  


